
Numbers 28:16-30:1במדבר כ״ח:ט״ז-ל׳:א׳

ה  דֶשׁ הָרִאשׁ֗וֹן בְּאַרְבָּעָ֥ (טז) וּבַחֹ֣

סַח לַיהוה׃ (יז)  דֶשׁ פֶּ֖ ר י֖וֹם לַחֹ֑ עָשָׂ֛

ה  דֶשׁ הַזֶּ֖ ר י֛וֹם לַחֹ֥ ה עָשָׂ֥ וּבַחֲמִשָּׁ֨

ל׃ (יח)  ים מַצּ֖וֹת יֵאָכֵֽ ת יָמִ֔ ג שִׁבְעַ֣ חָ֑

דֶשׁ  בַּיּ֥וֹם הָרִאשׁ֖וֹן מִקְרָא־קֹ֑

א תַעֲשֽׂוּ׃ (יט)  ה לֹ֥ אכֶת עֲבֹדָ֖ כׇּל־מְלֶ֥

ים  יהוה פָּרִ֧ ה עֹלָה֙ לַֽ ם אִשֶּׁ֤ וְהִקְרַבְתֶּ֨

ה  ד וְשִׁבְעָ֤ יִל אֶחָ֑  יִם וְאַ֣ ר שְׁנַ֖ בְּנֵי־בָ קָ֛

ם יִהְי֥וּ  ה תְּמִימִ֖ כְבָשִׂים֙ בְּנֵ֣י שָׁנָ֔

ה  לֶת בְּלוּלָ֣ ם סֹ֖ נְחָתָ֔ ם׃ (כ) וּמִ֨ לָכֶֽ

י  ר וּשְׁנֵ֧ ים לַפָּ֗ ה עֶשְׂרֹנִ֜ מֶן שְׁלֹשָׁ֨ בַשָּׁ֑

יִל תַּעֲשֽׂוּ׃ (כא) עִשָּׂר֤וֹן  ים לָאַ֖ עֶשְׂרֹנִ֛

ד  בֶשׂ הָאֶחָ֑ ה לַכֶּ֖ עִשָּׂרוֹן֙ תַּעֲשֶׂ֔

יר  ים׃ (כב) וּשְׂעִ֥ ת הַכְּבָשִֽׂ לְשִׁבְעַ֖

ם׃ (כג)  ר עֲלֵיכֶֽ ד לְכַפֵּ֖ את אֶחָ֑ חַטָּ֖

ת  ר לְעֹלַ֣ קֶר אֲשֶׁ֖ ת הַבֹּ֔ עֹלַ֣ מִלְּבַד֙

לֶּה׃ (כד)  יד תַּעֲשׂ֖וּ אֶת־אֵֽ הַתָּמִ֑

(16) In the first month, on the

fourteenth day of the month, there

shall be a passover sacrifice to יהוה, 

(17) and on the fifteenth day of that

month a festival. Unleavened bread

shall be eaten for seven days. (18)

The first day shall be a sacred

occasion: you shall not work at

your occupations. (19) You shall

present an offering by fire, a burnt

offering, to יהוה: two bulls of the 

herd, one ram, and seven yearling

lambs—see that they are without

blemish. (20) The meal offering

with them shall be of choice flour

with oil mixed in: prepare three-

tenths of a measure for a bull, two-

tenths for a ram; (21) and for each

of the seven lambs prepare one-

tenth of a measure. (22) And there
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ים  ת יָמִ֔ לֶּה תַּעֲשׂ֤וּ לַיּוֹם֙ שִׁבְעַ֣ כָּאֵ֜

חַ לַיהוה  יחַ־נִיחֹ֖ ה רֵֽ חֶם אִשֵּׁ֥ לֶ֛

ה וְנִסְכּֽוֹ׃  יד יֵעָשֶׂ֖ ת הַתָּמִ֛ עַל־עוֹלַ֧

דֶשׁ  י מִקְרָא־קֹ֖ (כה) וּבַיּוֹם֙ הַשְּׁבִיעִ֔

א  ה לֹ֥ אכֶת עֲבֹדָ֖ ם כׇּל־מְלֶ֥ יִהְיֶה֣ לָכֶ֑

ים  תַעֲשֽׂוּ׃ {ס}(כו) וּבְי֣וֹם הַבִּכּוּרִ֗

יהוה  ה חֲדָשָׁה֙ לַֽ ם מִנְחָ֤ יבְכֶ֜ בְּהַקְרִ֨

דֶשׁ֙ יִהְיֶה֣  קְרָא־קֹ֙ ם מִֽ תֵיכֶ֑ בְּשָׁבֻעֹ֖

א  ה לֹ֥ אכֶת עֲבֹדָ֖ ם כׇּל־מְלֶ֥ לָכֶ֔

יחַ ה לְרֵ֤ ם עוֹלָ֜ תַעֲשֽׂוּ׃ (כז) וְהִקְרַבְתֶּ֨

 יִם  ר שְׁנַ֖ ים בְּנֵי־בָ קָ֛ יהוה פָּרִ֧ חַ֙ לַֽ נִיחֹ֙

י  ים בְּנֵ֥ ה כְבָשִׂ֖ ד שִׁבְעָ֥ יִל אֶחָ֑ אַ֣

ה  לֶת בְּלוּלָ֣ ם סֹ֖ נְחָתָ֔ ה׃ (כח) וּמִ֨ שָׁנָֽ

ד  אֶחָ֔ ר הָֽ ה עֶשְׂרֹנִים֙ לַפָּ֣ מֶן שְׁלֹשָׁ֤ בַשָּׁ֑

ד׃ (כט)  יִל הָאֶחָֽ ים לָאַ֖ עֶשְׂרֹנִ֔ שְׁנֵי֙

ד  בֶשׂ הָאֶחָ֑ עִשָּׂרוֹן֙ עִשָּׂר֔וֹן לַכֶּ֖

ים  יר עִזִּ֖ ים׃ (ל) שְׂעִ֥ ת הַכְּבָשִֽׂ לְשִׁבְעַ֖

ד  ם׃ (לא) מִלְּבַ֞ ר עֲלֵיכֶֽ ד לְכַפֵּ֖ אֶחָ֑

יד וּמִנְחָת֖וֹ תַּעֲשׂ֑וּ  ת הַתָּמִ֛ עֹלַ֧

ם׃ {פ}(א)  ם וְנִסְכֵּיהֶֽ ם יִהְיוּ־לָכֶ֖ תְּמִימִ֥

דֶשׁ  ד לַחֹ֗ י בְּאֶחָ֣ דֶשׁ הַשְּׁבִיעִ֜ וּבַחֹ֨

shall be one goat for a sin offering,

to make expiation in your behalf.

(23) You shall present these in

addition to the morning portion of

the regular burnt offering. (24) You

shall offer the like daily for seven

days as food, an offering by fire of

pleasing odor to יהוה; they shall be 

offered, with their libations, in

addition to the regular burnt

offering. (25) And the seventh day

shall be a sacred occasion for you:

you shall not work at your

occupations. (26) On the day of the

first fruits, your Feast of Weeks,

when you bring an offering of new

grain to יהוה, you shall observe a 

sacred occasion: you shall not work

at your occupations. (27) You shall

present a burnt offering of pleasing

odor to יהוה: two bulls of the herd, 

one ram, seven yearling lambs. (28)

The meal offering with them shall

be of choice flour with oil mixed in,

three-tenths of a measure for a bull,

two-tenths for a ram, (29) and one-



ם  דֶשׁ֙ יִהְיֶה֣ לָכֶ֔ קְרָא־קֹ֙ מִֽ

א תַעֲשׂ֑וּ י֥וֹם  ה לֹ֣ אכֶת עֲבֹדָ֖ כׇּל־מְלֶ֥

ם  ם׃ (ב) וַעֲשִׂיתֶ֨ ה יִהְיֶ֥ה לָכֶֽ תְּרוּעָ֖

ר  יהוה פַּ֧ חַ֙ לַֽ יחַ נִיחֹ֙ ה לְרֵ֤ עֹלָ֜

ים  ד כְּבָשִׂ֧ יִל אֶחָ֑ ד אַ֣ ר אֶחָ֖ בֶּן־בָּ קָ֛

ם׃ (ג)  ה תְּמִימִֽ בְּנֵי־שָׁנָ֛ה שִׁבְעָ֖

מֶן  ה בַשָּׁ֑ לֶת בְּלוּלָ֣ ם סֹ֖ נְחָתָ֔ וּמִ֨

ים  י עֶשְׂרֹנִ֖ ר שְׁנֵ֥ ה עֶשְׂרֹנִים֙ לַפָּ֔ שְׁלֹשָׁ֤

בֶשׂ  ד לַכֶּ֖ יִל׃ (ד) וְעִשָּׂר֣וֹן אֶחָ֔ לָאָֽ

ים׃ (ה)  ת הַכְּבָשִֽׂ ד לְשִׁבְעַ֖ הָאֶחָ֑

ר  את לְכַפֵּ֖ ד חַטָּ֑ ים אֶחָ֖ וּשְׂעִיר־עִזִּ֥

דֶשׁ  ת הַחֹ֜ ם׃ (ו) מִלְּבַד֩ עֹלַ֨ עֲלֵיכֶֽ

הּ  ת הַתָּמִיד֙ וּמִנְחָתָ֔ הּ וְעֹלַ֤ וּמִנְחָתָ֗

חַ יחַ נִיחֹ֔ ם לְרֵ֣ ם כְּמִשְׁפָּטָ֑ וְנִסְכֵּיהֶ֖

ה לַיהוה׃ {ס}(ז) וּבֶעָשׂוֹר֩ אִשֶּׁ֖

דֶשׁ֙ קְרָא־קֹ֙ ה מִֽ י הַזֶּ֗ דֶשׁ הַשְּׁבִיעִ֜ לַחֹ֨

ם  ם אֶת־נַפְשֹׁתֵיכֶ֑ ם וְעִנִּיתֶ֖ יִהְיֶה֣ לָכֶ֔

א תַעֲשֽׂוּ׃ (ח)  ה לֹ֥ כׇּל־מְלָאכָ֖

חַ יחַ נִיחֹ֔ יהוה רֵ֣ ה לַֽ ם עֹלָ֤ וְהִקְרַבְתֶּ֨

ד  יִל אֶחָ֑ ד אַ֣ ר אֶחָ֖ ר בֶּן־בָּ קָ֛ פַּ֧

ם  ה תְּמִימִ֖ י־שָׁנָה֙ שִׁבְעָ֔ ים בְּנֵֽ כְּבָשִׂ֤

tenth for each of the seven lambs.

(30) And there shall be one goat for

expiation in your behalf. (31) You

shall present them—see that they

are without blemish—with their

libations, in addition to the regular

burnt offering and its meal offering.

(1) In the seventh month, on the

first day of the month, you shall

observe a sacred occasion: you shall

not work at your occupations. You

shall observe it as a day when the

horn is sounded. (2) You shall

present a burnt offering of pleasing

odor to יהוה: one bull of the herd, 

one ram, and seven yearling lambs,

without blemish. (3) The meal

offering with them—choice flour

with oil mixed in—shall be: three-

tenths of a measure for a bull, two-

tenths for a ram, (4) and one-tenth

for each of the seven lambs. (5) And

there shall be one goat for a sin

offering, to make expiation in your

behalf— (6) in addition to the

burnt offering of the new moon



לֶת  ם סֹ֖ נְחָתָ֔ ם׃ (ט) וּמִ֨ יִהְי֥וּ לָכֶֽ

ה עֶשְׂרֹנִים֙  מֶן שְׁלֹשָׁ֤ ה בַשָּׁ֑ בְּלוּלָ֣

ד׃ (י)  יִל הָאֶחָֽ ים לָאַ֖ ר שְׁנֵי֙ עֶשְׂרֹנִ֔ לַפָּ֔

ד  בֶשׂ הָאֶחָ֑ עִשָּׂרוֹן֙ עִשָּׂר֔וֹן לַכֶּ֖

ים  ים׃ (יא) שְׂעִיר־עִזִּ֥ ת הַכְּבָשִֽׂ לְשִׁבְעַ֖

את  ד חַטַּ֤ את מִלְּבַ֞ ד חַטָּ֑ אֶחָ֖

הּ  יד וּמִנְחָתָ֖ ת הַתָּמִ֔ הַכִּפֻּרִים֙ וְעֹלַ֣

ר  ם׃ {ס}(יב) וּבַחֲמִשָּׁה֩ עָשָׂ֨ וְנִסְכֵּיהֶֽ

דֶשׁ֙ קְרָא־קֹ֙ י מִֽ דֶשׁ הַשְּׁבִיעִ֗ י֜וֹם לַחֹ֣

א  ה לֹ֣ אכֶת עֲבֹדָ֖ ם כׇּל־מְלֶ֥ יִהְיֶה֣ לָכֶ֔

ת  ג לַיהוה שִׁבְעַ֥ ם חַ֛ תַעֲשׂ֑וּ וְחַגֹּתֶ֥

ה  ה אִשֵּׁ֨ ם עֹלָ֜ ים׃ (יג) וְהִקְרַבְתֶּ֨ יָמִֽ

ר  ים בְּנֵי־בָ קָ֛ יהוה פָּרִ֧ חַ֙ לַֽ יחַ נִיחֹ֙ רֵ֤

ים   יִם כְּבָשִׂ֧ ם שְׁנָ֑ ר אֵילִ֣ ה עָשָׂ֖ שְׁלֹשָׁ֥

ם  ר תְּמִימִ֥ ה עָשָׂ֖ י־שָׁנָ֛ה אַרְבָּעָ֥ בְּנֵֽ

ה  לֶת בְּלוּלָ֣ ם סֹ֖ נְחָתָ֔ יִהְיֽוּ׃ (יד) וּמִ֨

ד  אֶחָ֗ ר הָֽ ים לַפָּ֣ ה עֶשְׂרֹנִ֜ מֶן שְׁלֹשָׁ֨ בַשָּׁ֑

ים שְׁנֵ֤י עֶשְׂרֹנִים֙ ה עָשָׂר֙ פָּרִ֔ לִשְׁלֹשָׁ֤

ם׃ (טו)  י הָאֵילִֽ ד לִשְׁנֵ֖ אֶחָ֔ יִל הָֽ לָאַ֣

ד  בֶשׂ הָאֶחָ֑ וְעִשָּׂרוֹׄן֙ עִשָּׂר֔וֹן לַכֶּ֖

ים׃ (טז)  ר כְּבָשִֽׂ ה עָשָׂ֖ לְאַרְבָּעָ֥

with its meal offering and the

regular burnt offering with its meal

offering, each with its libation as

prescribed, offerings by fire of

pleasing odor to (7) .יהוה On the 

tenth day of the same seventh

month you shall observe a sacred

occasion when you shall practice

self-denial. You shall do no work.

(8) You shall present to יהוה a burnt

offering of pleasing odor: one bull

of the herd, one ram, seven yearling

lambs; see that they are without

blemish. (9) The meal offering with

them—of choice flour with oil

mixed in—shall be: three-tenths of

a measure for a bull, two-tenths for

the one ram, (10) one-tenth for each

of the seven lambs. (11) And there

shall be one goat for a sin offering,

in addition to the sin offering of

expiation and the regular burnt

offering with its meal offering, each

with its libation. (12) On the

fifteenth day of the seventh month,

you shall observe a sacred occasion:



את מִלְּבַד֙ ד חַטָּ֑ ים אֶחָ֖ וּשְׂעִיר־עִזִּ֥

הּ׃ {ס} הּ וְנִסְכָּֽ יד מִנְחָתָ֖ ת הַתָּמִ֔ עֹלַ֣

ר  ים בְּנֵי־בָ קָ֛ י פָּרִ֧ (יז) וּבַיּ֣וֹם הַשֵּׁנִ֗

ים   יִם כְּבָשִׂ֧ ם שְׁנָ֑ ר אֵילִ֣ ים עָשָׂ֖ שְׁנֵ֥

ם׃  ר תְּמִימִֽ ה עָשָׂ֖ בְּנֵי־שָׁנָ֛ה אַרְבָּעָ֥

ים  פָּרִ֠ ם לַ֠ ם וְנִסְכֵּיהֶ֡ (יח) וּמִנְחָתָ֣

ם  ים בְּמִסְפָּרָ֖ ם וְלַכְּבָשִׂ֛ לָאֵילִ֧

ד  ים אֶחָ֖ ט׃ (יט) וּשְׂעִיר־עִזִּ֥ כַּמִּשְׁפָּֽ

יד  ת הַתָּמִ֔ את מִלְּבַד֙ עֹלַ֣ חַטָּ֑

ם׃ {ס}(כ) וּבַיּ֧וֹם  הּ וְנִסְכֵּיהֶֽ וּמִנְחָתָ֖

ם  ר אֵילִ֣ ים עַשְׁתֵּי־עָשָׂ֖ י פָּרִ֥ הַשְּׁלִישִׁ֛

ה  ים בְּנֵי־שָׁנָ֛ה אַרְבָּעָ֥  יִם כְּבָשִׂ֧ שְׁנָ֑

ם  ם׃ (כא) וּמִנְחָתָ֣ ר תְּמִימִֽ עָשָׂ֖

ים  ם וְלַכְּבָשִׂ֛ ים לָאֵילִ֧ פָּרִ֠ ם לַ֠ וְנִסְכֵּיהֶ֡

יר  ט׃ (כב) וּשְׂעִ֥ ם כַּמִּשְׁפָּֽ בְּמִסְפָּרָ֖

יד  ת הַתָּמִ֔ ד מִלְּבַד֙ עֹלַ֣ את אֶחָ֑ חַטָּ֖

הּ׃ {ס}(כג) וּבַיּ֧וֹם  הּ וְנִסְכָּֽ וּמִנְחָתָ֖

 יִם  ם שְׁנָ֑ ה אֵילִ֣ ים עֲשָׂרָ֖ י פָּרִ֥ הָרְבִיעִ֛

ר  ה עָשָׂ֖ י־שָׁנָ֛ה אַרְבָּעָ֥ ים בְּנֵֽ כְּבָשִׂ֧

ם  ם וְנִסְכֵּיהֶ֡ ם׃ (כד) מִנְחָתָ֣ תְּמִימִֽ

ם  ים בְּמִסְפָּרָ֖ ם וְלַכְּבָשִׂ֛ ים לָאֵילִ֧ פָּרִ֠ לַ֠

you shall not work at your

occupations.—Seven days you shall

observe a festival of (13) —.יהוה You

shall present a burnt offering, an

offering by fire of pleasing odor to

 ,Thirteen bulls of the herd :יהוה

two rams, fourteen yearling lambs;

they shall be without blemish. (14)

The meal offerings with them—of

choice flour with oil mixed in—

shall be: three-tenths of a measure

for each of the thirteen bulls, two-

tenths for each of the two rams, (15)

and one-tenth for each of the

fourteen lambs. (16) And there shall

be one goat for a sin offering—in

addition to the regular burnt

offering, its meal offering and

libation. (17) Second day: Twelve

bulls of the herd, two rams,

fourteen yearling lambs, without

blemish; (18) the meal offerings and

libations for the bulls, rams, and

lambs, in the quantities prescribed;

(19) and one goat for a sin offering

—in addition to the regular burnt



ד  ים אֶחָ֖ ט׃ (כה) וּשְׂעִיר־עִזִּ֥ כַּמִּשְׁפָּֽ

יד  ת הַתָּמִ֔ את מִלְּבַד֙ עֹלַ֣ חַטָּ֑

הּ׃ {ס}(כו) וּבַיּ֧וֹם  הּ וְנִסְכָּֽ מִנְחָתָ֖

 יִם  ם שְׁנָ֑ ה אֵילִ֣ ים תִּשְׁעָ֖ י פָּרִ֥ הַחֲמִישִׁ֛

ר  ה עָשָׂ֖ י־שָׁנָ֛ה אַרְבָּעָ֥ ים בְּנֵֽ כְּבָשִׂ֧

ם  ם וְנִסְכֵּיהֶ֡ ם׃ (כז) וּמִנְחָתָ֣ תְּמִימִֽ

ם  ים בְּמִסְפָּרָ֖ ם וְלַכְּבָשִׂ֛ ים לָאֵילִ֧ פָּרִ֠ לַ֠

ד  את אֶחָ֑ יר חַטָּ֖ ט׃ (כח) וּשְׂעִ֥ כַּמִּשְׁפָּֽ

הּ  יד וּמִנְחָתָ֖ ת הַתָּמִ֔ עֹלַ֣ מִלְּבַד֙

י  הּ׃ {ס}(כט) וּבַיּ֧וֹם הַשִּׁשִּׁ֛ וְנִסְכָּֽ

ים   יִם כְּבָשִׂ֧ ם שְׁנָ֑ ה אֵילִ֣ ים שְׁמֹנָ֖ פָּרִ֥

ם׃  ר תְּמִימִֽ ה עָשָׂ֖ בְּנֵי־שָׁנָ֛ה אַרְבָּעָ֥

ים  פָּרִ֠ ם לַ֠ ם וְנִסְכֵּיהֶ֡ (ל) וּמִנְחָתָ֣

ם  ים בְּמִסְפָּרָ֖ ם וְלַכְּבָשִׂ֛ לָאֵילִ֧

ד  את אֶחָ֑ יר חַטָּ֖ ט׃ (לא) וּשְׂעִ֥ כַּמִּשְׁפָּֽ

הּ  יד מִנְחָתָ֖ ת הַתָּמִ֔ עֹלַ֣ מִלְּבַד֙

י  יהָ׃ {ס}(לב) וּבַיּ֧וֹם הַשְּׁבִיעִ֛ וּנְסָכֶֽ

ים   יִם כְּבָשִׂ֧ ם שְׁנָ֑ ה אֵילִ֣ ים שִׁבְעָ֖ פָּרִ֥

ם׃  ר תְּמִימִֽ ה עָשָׂ֖ בְּנֵי־שָׁנָ֛ה אַרְבָּעָ֥

ים  פָּרִ֠ ם לַ֠ ם וְנִסְכֵּהֶ֡ (לג) וּמִנְחָתָ֣

ם  ים בְּמִסְפָּרָ֖ ם וְלַכְּבָשִׂ֛ לָאֵילִ֧

offering, its meal offering and

libations. (20) Third day: Eleven

bulls, two rams, fourteen yearling

lambs, without blemish; (21) the

meal offerings and libations for the

bulls, rams, and lambs, in the

quantities prescribed; (22) and one

goat for a sin offering—in addition

to the regular burnt offering, its

meal offering and libation. (23)

Fourth day: Ten bulls, two rams,

fourteen yearling lambs, without

blemish; (24) the meal offerings and

libations for the bulls, rams, and

lambs, in the quantities prescribed;

(25) and one goat for a sin offering

—in addition to the regular burnt

offering, its meal offering and

libation. (26) Fifth day: Nine bulls,

two rams, fourteen yearling lambs,

without blemish; (27) the meal

offerings and libations for the bulls,

rams, and lambs, in the quantities

prescribed; (28) and one goat for a

sin offering—in addition to the

regular burnt offering, its meal



את  יר חַטָּ֖ ם׃ (לד) וּשְׂעִ֥ כְּמִשְׁפָּטָֽ

הּ  יד מִנְחָתָ֖ ת הַתָּמִ֔ ד מִלְּבַד֙ עֹלַ֣ אֶחָ֑

י  הּ׃ {ס}(לה) בַּיּוֹם֙ הַשְּׁמִינִ֔ וְנִסְכָּֽ

אכֶת  ם כׇּל־מְלֶ֥ רֶת תִּהְיֶה֣ לָכֶ֑ עֲצֶ֖

ם  א תַעֲשֽׂוּ׃ (לו) וְהִקְרַבְתֶּ֨ ה לֹ֥ עֲבֹדָ֖

ר  יהוה פַּ֥ חַ֙ לַֽ יחַ נִיחֹ֙ ה רֵ֤ ה אִשֵּׁ֨ עֹלָ֜

ים בְּנֵי־שָׁנָ֛ה  ד כְּבָשִׂ֧ יִל אֶחָ֑ ד אַ֣ אֶחָ֖

ם  ם׃ (לז) מִנְחָתָ֣ ה תְּמִימִֽ שִׁבְעָ֖

ים  יִל וְלַכְּבָשִׂ֛ ר לָאַ֧ ם לַפָּ֨ וְנִסְכֵּיהֶ֗

יר  ט׃ (לח) וּשְׂעִ֥ ם כַּמִּשְׁפָּֽ בְּמִסְפָּרָ֖

יד  ת הַתָּמִ֔ ד מִלְּבַד֙ עֹלַ֣ את אֶחָ֑ חַטָּ֖

לֶּה תַּעֲשׂ֥וּ  הּ׃ (לט) אֵ֛ הּ וְנִסְכָּֽ וּמִנְחָתָ֖

ם  ד מִנִּדְרֵיכֶ֜ ם לְבַ֨ לַיהוה בְּמוֹעֲדֵיכֶ֑

ם  תֵיכֶ֔ ם לְעֹלֹֽתֵיכֶם֙ וּלְמִנְחֹ֣ וְנִדְבֹתֵיכֶ֗

אמֶר  ם׃ (א) וַיֹּ֥ ם וּלְשַׁלְמֵיכֶֽ וּלְנִסְכֵּיכֶ֖

ל  ל כְּכֹ֛ ה אֶל־בְּנֵ֣י יִשְׂרָאֵ֑ מֹשֶׁ֖

ה׃ {פ} ה יהוה אֶת־מֹשֶֽׁ ֥ אֲשֶׁר־צִוָּ

offering and libation. (29) Sixth day: 

Eight bulls, two rams, fourteen 

yearling lambs, without blemish; 

(30) the meal offerings and libations 

for the bulls, rams, and lambs, in 

the quantities prescribed; (31) and 

one goat for a sin offering—in 

addition to the regular burnt 

offering, its meal offering and 

libations. (32) Seventh day: Seven 

bulls, two rams, fourteen yearling 

lambs, without blemish; (33) the 

meal offerings and libations for the 

bulls, rams, and lambs, in the 

quantities prescribed; (34) and one 

goat for a sin offering—in addition 

to the regular burnt offering, its 

meal offering and libation. (35) On 

the eighth day you shall hold a 

solemn gathering; you shall not 

work at your occupations. (36) You 

shall present a burnt offering, an 

offering by fire of pleasing odor to 

 one bull, one ram, seven ;יהוה

yearling lambs, without blemish; 

(37) the meal offerings and libations 
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for the bull, the ram, and the 

lambs, in the quantities prescribed; 

(38) and one goat for a sin offering

—in addition to the regular burnt 

offering, its meal offering and 

libation. (39) All these you shall 

offer to יהוה at the stated times, in 

addition to your votive and freewill 

offerings, be they burnt offerings, 

meal offerings, libations, or 

offerings of well-being. (1) So 

Moses spoke to the Israelites just as 

 .had commanded Moses יהוה


